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韓国語講座Monzap（モンザップ）

詳しくは音声解説で♪
日常会話で使える韓国語フレーズ講座 No.085 交通編 Vol.05 ( 建物・店探し )

〔日常会話編〕

交通編 Vol.05
（ 建物・店探し）

日常会話で使える韓国語フレーズ講座 No.085

建物とかの場所を聞く

※「●●」の部分にはお店や建物、場所の名前を入れます

혹시.. 이 가게를 아세요?
ホ ク シ 　    イ   カ ゲ ル ル 　 　 ア セ ヨ

「ひょっとして、このお店を知ってますか？」

「郵便局はどこにありますか？」

ウ チ ェ グ ギ    オ デ ィ 　  イ ッ ソ ヨ

여기에 지금 유행하고있는

카페가 있다고 들었는데,

혹시 아세요?

ヨ ギ エ 　  チグム　    ユヘンハゴインヌン

カ ペ ガ 　   イッタゴ     トゥロンヌンデ

ホクシ      アセヨ

「ここに今流行ってるカフェがあるって聞いたんですけど、
知りませんか？」

우체국이 어디 있어요?

「このお店はどこらへんですか？」

イ   カ ゲ ガ   オディッジュミンガヨ

이 가게가 어디쯤인가요?

「あの建物で合ってますか？」

 チョ   ゴ ン ム リ 　  マ ジ ャ ヨ

저 건물이 맞아요?

「どの方向に行けば良いですか？」

オ ヌ     チ ョ グ ロ 　  カ ヤ 　   ドェヨ

어느 쪽으로 가야 돼요?

「●●に行きたいんですけど…」

エ     カ ゴ シ プ ン デ ヨ

●●에 가고싶은데요 ...

※「●●」の部分にはお店や建物、場所の名前を入れます

「●●に行く道はこっちで合ってますか？」

エ   カ ヌ ン  キ ルン 　 イッチョギ　   マジャヨ

●●에 가는 길은 이쪽이 맞아요?

※「●●」の部分にはお店や建物、場所の名前を入れます

「見つけにくいですか？」

チャッキ     オリョウォヨ

찾기 어려워요?

会話例

「申し訳ありませんが、聞いても良いですか？」

죄송하지만 물어 봐도 돼요? 
チェソンハジマン     ムロ      プァド    ドェヨ

「はい、何でしょうか？」

네, 왜요?
 ネ     ウェヨ

A

「あっ、本当ですか？」

앗.. 정말요?
アッ     チョンマルリョ

A

「ありがとうございます !
ところで申し訳ないんですけど駅はどこにありますか ?」

감사합니다!

근데 죄송한데 역은

어디 있어요?

カムサハムニダ

クンデ     チェソンハンデ 　ヨグン

オディ      イッソヨ

A

「広蔵市場に行きたいんですけど、
道はこっちで合ってますか？」

광장시장에  가고싶은데

길은 이쪽이 맞아요? 

グァンジャンシジャンエ  　       カ ゴ シ プ ン デ

キルン　  イッチョギ　  マジャヨ

A

B

「あ～ 歩くとちょっと遠いです。」

아~ 걷기는 좀 멀어요.
ア       コッキヌン　ジョム　 モロヨ

B

「はい、 一旦地下鉄１号線乗って
鐘路5街駅まで行ったら近いです !」

네~ 일단 지하철 1호선 타고

종로5가역까지 가면 가까워요!

ネ      イルタン   チハチョル    イロソン　   タゴ

チョンノオガニョッカジ    カミョン       カッカウォヨ

B

「それは、、この道を
まーっすぐ行くとありますよ！」

그건... 이 길을

쭉~ 가면 있어요!

クゴン   　    イ   キルル  

ジュク      カミョン      イッソヨ

B


